Tekcr: «3110#1 MAJIBYHKY - 3

I.UQCTb,qu;'lT NATbLIN ypO’K I'pammaruka: 65.A: JlaBats/Jats + Infinitive: Let someone
65.b: Jlanbiie

6 5 65.B: 3a + Accusative Time Phrase

[ «3n0ou Manb4uK» - 3
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— Momnén! — ckpexerdn 3ydamu Jlankun. — Kak Man, u kakoit yx¢é 60b110# moaneérn!
Yro ke u3 Hero aajbie oyaer?!

Bech urons Ko He maBau s)xuThs 0¢1HBIM BITIOOIEHHBIM. OH rpo3I JOHOCOM, HaOTHOJAIT
U Tp€OOBaJ MOJAAPKOB; M €My BCE OBLIIO MAJIO, U B KOHII¢ KOHIIOB OH CTaJ MOTOBAPUBATH O
KapMaHHbIX yacax. U uro xe? [lpunuidock mooOemars 4ackl.

Kak-to pa3 3a 06€10M, Koraa nogamu BAQJIN, OH BAPYT 3aX0XOTAN, HOAMHUIHYJ OTHIAM
I71430M U cipocul y Jlankuxa:

— Ckazars? A?

JIATIKMH CTPAIIHO TIOKPAacHEN 1 3a:KeBAX BMECTO Bahn canétky. Anna CeMmEHOBHA
BCKOYJIA M3-3a CTOJIA U YOeKasa B YTy KOMHATY.

U B 3TOM MOJI0KEHNUN MOJIOABIE JIFOAM HAXOAUIUCH 10 KOHIA 4Br'yCTa, 10 TOr0 CAMOro JHS,
KOrI4 Hakonér JIAnkuH caénan Anne CeMéHOBHe npenioxkénue. O, kKakO 3To ObLIT CUACTIUBBINA
nenb! TToroBopuBIIM C pOAUTENISIMU HEBECTHI U MOJIYYUB corytacue, JIAMKKUH mpexie BCero
moOexan B cax 1 npuHsiiics uckare Koo, Haiins erd, oH 4yTh He 3apbIIall OT BOCTOpra u
CXBaTHJI 3JI0TO MabuKKa 34 yxo. [Togbexana Anna CeménoBHa, TOe uckasiasg Koo, u
cxBaTwiIa 3a ipyroe yxo. UM Hy»kHO ObUIO BUACTH, KAKOE HACAAXKIEHUE OBLJIO HAIMUCAHO Ha JINIAX
y BIIOOJIEHHBIX, Koraa Koms turdkan u ymoJsia ux:

—MiieHbKHe, CTABHEHBKHE, TOJIyOUnKH, HEe Oyy! AW, aif, mpocture!

U moToém 662 OHU CO3HABAIKICH, UTO 32 BCE BPEéMs, MOKA ObUTH BIIFOOJICHBI IPYT B IpYTa,
OHH HH PA3y HE MCMBITHIBAJIM TAKOTO CUACTHS, TAKOTO 3aXBATHIBAIONIETO OJIAKEHCTBA, KaK B TC

MUHYTBI, KOTJI4 APATH 3710T0 MATTLYMKA 34 YIIIH.
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pammaTuka
___________________________________________________________________________________________________________________________]

CnoBapsb - «3110M Manb4ymK» - 3

< 4
1 CKpexeTa+ 3y0amu

gnash one’s teeth (Notice the Instrumental — once again —

T> 1 to indicate movement of body parts. Earlier we had
KHMBAii- // KHBHY- roJ10B0I)

1 MAJIBIi small (Somewhat archaic.)

2 JAAJIbIIe later on; in the future (See explanation)

3 {naii+" / naBaii+} // naTh KUTHE let live; leave alone (See explanation)

3 JIOHOC telling on someone; reporting to the authorities

4 MTOTOBAPUBAK+ talk from time to time; bring up (fairly often)

6 KakK-To pa3 OJTHAYKIBI

6 {momaii+" / momaBaii+} // mogaTh serve

6 | Baduin waffle

6 | xoxora+ laugh loudly (saying ho-ho), guffaw
3aX0X0Ta- start to guffaw

6 MOAMNATUBA+ // MOAMUTHY+ (KOMY) wink (at someone)

9 | xeBa+ Root {O}Ba Verb
3aMmeBa+

chew

start to chew

10 | BckAkuBaii+ / Bekouni+ (Notice the prefix Be-

indicating motion up, as we saw in Bocxoj cOJIHIA.)

Jjump up

10 | W3-3a + genitive

from behind (We saw this compound preposition before
with the meaning because of; due to; on account of)

12 | pénaii+ // c- mpemsoxénue + dative

propose (marriage) to someone

13 | HeBécTa

bride; fiancée

13 | coritacue

agreement, approval

13 | mpéxnme Bcerd

first of all (the first thing to do)

Past npunsiics, NPUHAIACH, TPUHSIACH

14 | npuHMMAji+...cs1 // {NpAM+"...cs1 / IPHASi+...co1}

take up; start

14 | peroaii+
3apbIIan+

sob

start to sob

16 | HacJaaaéHue

pleasure; delight

17 | ymodsiii+ // ymomii+

beg; plead

18 | cnaBHBIH
CIIABHEHBKUI

kind; great

18 | romyOumK

(Literally: little dove) dear one; sweet one

19 | 60a

both of them (Avoid using this for now.)

19 | {co3Haii+"...cst / co3HaBAal+...c} // CO3HAN+...CH

confess; realize

19 | 3a Bcé BpéMms, MoOKa

during the whole time when...(See explanation)

20 | MCHBITHLIBAN+ // HCIIBLITAN+

feel; experience

20 | 3axBaThIBali+ // 3aXBaTIH+

overwhelm; carry away

20 | OmaxéHcTBO

bliss, intense pleasure

> ’ i .
21 | aepa+ (e) // BBI- KOrO0 3a + accusative

tug someone by [body part]
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65-1 ypok pammaTtumka

[ 65.A {Odan+" |/ OaBan+} /| Datb Komy + Infinitive allow someone

In line three we find the phrase KéJist He 7aBau skuThsi 6é1HBIM BI0OOJEHHBIM, Which translates (roughly) as
Kolya wouldn'’t let the poor couple be. In this particular phrase the verb give is followed by a noun (skuThsi —
genitive of negation), but very often in this meaning of /et you find an infinitive (in addition to a dative indirect
object, which the above phrase also contains).

So, the construction {naii+" / naBai+} // nathb komy + infinitive has the meaning allow someone to [verb]; give
someone the chance to [verb]. In some cases it is implied that the person to whom or about whom this is said is
bothering the indirect object.

OHA4 He 1aéT HaM 3aHUMAThCSL. She won''t let us study (because she keeps
bothering us).

OHM He TaBATH €My OTBETUTH. They wouldn’t give him the chance to answer.

Ecnu THI He 1anib MHE CIIOKOWHO MOECTH, ST TOUTY B If you don’t let me eat in peace, I'm going to go to

pecTopaH. a restaurant.

After the imperative form gaii/Te you almost always get a perfective infinitive (even for verbs that indicate
state/activity), in which case you need to attach the prefix mo-:

Jlaif MHE TOCTIATE. Let me sleep.

Jaii MHE morymMaTh 00 3TOM. Let me think about that.

[aii emy cka3ars! Let him say what he wants to say.

[Jaii nétsaM mocMOTpETh TENEBU30pP. Quit bothering the children and let them watch TV.

(If you can explain why a perfective infinitive must be used with the imperative, but an imperfective infinitive is
possible with other forms of maBaTs/math, please let us know, because we have no great explanation for this)

@ MepeBennTe Ha PyCCKUIA:

She won't let me catch fish. Let her rest if only for a little bit.

He wouldn't let us cook dinner. Let me watch my favorite TV program.

Let him sweep the floor.

e I

1
3
5. (They) wouldn't let us sit down.
7

I won't let you hug my wife. Let me sleep in (get enough sleep).
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pammaTuka 65-1 ypok

[65.5 Hanbwe later on; in the future

In line two we see the phrase Uro ke u3 Hero nanabme 6yaer?!, which means What will become of him in the
future? What kind of person will he turn out to be?

Here manbme, which is also the comparative degree of the spatial adverb gamexo far, has the temporal meaning
later on, in the future, next similar in many ways to moromM. Some examples:

UYro Oyaet nanpiae? What’s going to happen next?

A 4T0 OBLIO JANbIie? What happened then?

[ 65.B 3a + Accusative Time Phrase: Over the course of... / In all the time that...

In line 19 we find the phrase 3a Bcé Bpéms, moka ObLIM BJIIOOJIEHBI APYT B APYTa in all the time they were

courting each other*. Let’s look at this use of 3a + time phrase. (*Here in love with one another doesn’t really
make sense.)

Use the preposition 3a + accusative time phrase to indicate the time period over which something occurred (often
to indicate how long it took someone to accomplish something)

There are several possible English translations of this 3a, in part, depending on the time period and what was (is /
will be) accomplished:

3a yac emy yianoch HaIMCATh ABAIIIATH CTPAHUIL. He managed to write 20 pages in a hour.

3a Bech JIeHb OHA 3apaboTana JECATh A0JIapOB. She earned 310 for the whole day.

3a BCIO 3UMY BBINAJI0 MEHBIIIE YEM METP CHETA. Less than a meter of snow fell (over the course of)
the entire winter.

S 310 cpémaro 3a 4ac. I'll do this in an hour. (It will take me an hour to
do this.)
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65-1 ypok pammaTtumka
______________________________________________________________________________________________________________________________________________|]

There is also a special use of 3a + time phrase + noka:
3a Bcé Bpems, noka...(During) the whole time that.../ In all the time that...
There are several ways to translate 3a Bcé Bpéms, moka, but they all indicate that the action took (takes) place

over the course of time period described after mok4d. You can use a past or present verb, but future, though
possible, is not normally found:

3a BcE BpéMsI, TIOKA ST KU B HBIO—I;'I(')pKe, s HU pasy (During) the whole time I lived in NY, I never once
HE X0 HA KOHIIEPT. went to a concert.
3a Bc€ BpéMs, TIOKa st yuych B [IprHCTOHE, st HU pa3y  In all the time I have been (a student) at Princeton,
Hé ObuT Ha «CTprTEY. I have never been to The Street.
g@ MepeBeanTe Ha PYCCKUIA:
1. In all the time I was in Paris, I never ate “untasty” 2. ITwrote my JP in 6 hours.
cheese.
3. Everything changed for the better during the time I 4. In all the time I have been working at the post
was in Moscow. office, I have never once been late.
5. Over the course of the entire summer, [ was 6. What's going to happen next?

arrested only 14 times.
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65-n ypok — [lomalwiHee 3agaHue Nma

2<  YnpaxHénne 1 OTBéTbTe Ha BONpPOCHI

1. Kak npomén nrons y Jlankunaa ¢ AnHOH? OOBACHATE.

2. UTo CIIy4isioch OJHAXIBI 32 00¢10M?

3. JIAnkuH peurwi, 4To JIydire OpOcuTh AHHY, YeM MYUYUThCS?

4. UYro JlankuH caénai cpasy mocie Toro, Kak oH cIenai npepioxkénne AaHe?

5. Kak Kons ce6st ayBcTBOBaN B KOHIIE pacckasa’?
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65-1 ypok JdomaluHee 3apaHne

25 YnpaxHéHue 2 [epeBeaunTe Ha PYCCKUM:

1. I think that red head woman is winking at you.

2. Chew slowly.

3. Ibegyou! Don’t eat the last waffle.

4. What did you feel/experience when you were watching the film «I'maguarop»?

5. Studying (think about form) Russian grammar is such bliss!

6. Misha had the nerve (temerity) to propose to our daughter.
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